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Sicherheitsanleitung für RING, INSERT, 1 /26MM,
BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI

Einleitung
Danke, dass du dich für den RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um die
notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Richtlinien zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß der Produktbeschreibung verwendet
wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produktzustände oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den RingInsert installierst oder anpasst.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu verhindern.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für montierte Zielfernrohre.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Schraubendrehers und anderer erforderlicher Ausrüstung.
Lies das Handbuch des Herstellers für deine Feuerwaffe, um den Montageprozess zu verstehen.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Lokalisieren den Montagebereich an deiner Feuerwaffe, wo der RingInsert angebracht werden soll.
Richte den RingInsert mit den Montagebohrungen an der Feuerwaffe aus.
Befestige den RingInsert sicher mit den entsprechenden Schrauben und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs mit dem RingInsert, bevor du die Installation abschließt.

Benutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr sicher montiert und richtig ausgerichtet ist.
Stelle die Einstellungen des Zielfernrohrs gemäß deinen Schießanforderungen ein.
Überprüfe regelmäßig die Montage, um sicherzustellen, dass sie während der Nutzung sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle und Materialien.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringe es zu einer dafür vorgesehenen
Recyclingstelle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Installation oder Nutzung des RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG
21/41, SA &amp; TI, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers oder das Benutzerhandbuch des Produkts.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for RING, INSERT, 1 /26MM,
BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI

Introduction
Thank you for choosing the RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before using the product to understand the necessary precautions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Store the product in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the product with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the ring insert.
Avoid using the product in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted scopes.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required
equipment.
Read the manufacturer's manual for your firearm to understand the mounting process.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded.
Locate the mounting area on your firearm where the ring insert will be attached.
Align the ring insert with the mounting holes on the firearm.
Securely fasten the ring insert using the appropriate screws, ensuring it is tightly fitted.
Check the alignment of the scope with the ring insert before finalizing the installation.

Usage:

After installation, verify that the scope is securely mounted and properly aligned.
Adjust the scope settings according to your shooting requirements.
Regularly check the mounting to ensure it remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and materials.
If the product is damaged or no longer usable, take it to a designated recycling facility.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41,
SA &amp; TI, please refer to the manufacturer's contact details or consult the product's user manual.



Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RING,
INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp;
TI

Introducción
Gracias por elegir el RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el producto para entender las precauciones y pautas necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según se especifica en la descripción
del producto.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición de producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el producto únicamente con armas de fuego compatibles según lo especificado por el fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el ring insert.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
No excedas el límite de peso recomendado para las miras montadas.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y
cualquier otro equipo requerido.
Lee el manual del fabricante de tu arma de fuego para entender el proceso de montaje.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Localiza el área de montaje en tu arma de fuego donde se adjuntará el ring insert.
Alinea el ring insert con los agujeros de montaje en el arma de fuego.
Asegura el ring insert utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica la alineación de la mira con el ring insert antes de finalizar la instalación.

Uso:

Después de la instalación, verifica que la mira esté montada de forma segura y correctamente
alineada.
Ajusta la configuración de la mira según tus requisitos de tiro.
Revisa regularmente el montaje para asegurarte de que permanezca seguro durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y materiales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, llévalo a una instalación de reciclaje designada.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, instalación o uso del RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41,
SA &amp; TI, consulta los detalles de contacto del fabricante o el manual del usuario del producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RING, INSERT, 1
/26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację
produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem produktu, aby zrozumieć konieczne środki
ostrożności i wytyczne.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu tylko z kompatybilnymi broniami palnymi, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją wkładu pierścieniowego.
Unikaj używania produktu w wilgotnych warunkach, aby zapobiec korozji.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla zamontowanych celowników.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane akcesoria.
Przeczytaj instrukcję obsługi producenta swojej broni, aby zrozumieć proces montażu.

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana.
Zlokalizuj obszar montażowy na swojej broni, gdzie zostanie przymocowany wkład pierścieniowy.
Wyreguluj wkład pierścieniowy z otworami montażowymi na broni.
Bezpiecznie przymocuj wkład pierścieniowy za pomocą odpowiednich śrub, upewniając się, że jest
solidnie zamocowany.
Sprawdź wyrównanie celownika z wkładem pierścieniowym przed finalizacją instalacji.

Użytkowanie:

Po instalacji upewnij się, że celownik jest solidnie zamocowany i prawidłowo wyrównany.
Dostosuj ustawienia celownika zgodnie z wymaganiami strzelania.
Regularnie sprawdzaj montaż, aby upewnić się, że pozostaje bezpieczny podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, przekaż go do wyznaczonego punktu recyklingu.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania RING, INSERT, 1
/26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI, proszę skonsultować się z danymi kontaktowymi producenta lub
zapoznać się z instrukcją obsługi produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RING, INSERT, 1
/26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI

Introduktion
Tack för att du valt RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Läs denna guide noggrant
innan du använder produkten för att förstå de nödvändiga försiktighetsåtgärderna och riktlinjerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla vapen som anges av tillverkaren.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar ringinsatsen.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för monterade sikten.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan
utrustning som krävs.
Läs tillverkarens manual för ditt vapen för att förstå monteringsprocessen.

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat.
Lokalisera monteringsområdet på ditt vapen där ringinsatsen ska fästas.
Justera ringinsatsen med monteringshålen på vapnet.
Fäst ringinsatsen ordentligt med de lämpliga skruvarna, och se till att den sitter fast.
Kontrollera justeringen av siktet med ringinsatsen innan du slutför installationen.

Användning:

Efter installationen, verifiera att siktet är ordentligt monterat och korrekt justerat.
Justera siktinställningarna enligt dina skjutkrav.
Kontrollera regelbundet monteringen för att säkerställa att den förblir säker under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med produkten i enlighet med lokala regler angående elektroniskt avfall och material.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, ta den till en avsedd återvinningsanläggning.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning av RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT,
TRG 21/41, SA &amp; TI, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter eller konsultera produktens
användarmanual.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro RING, INSERT, 1 /26MM,
BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG 21/41, SA &amp; TI. Tento návod
obsahuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho produktu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste pochopili nezbytná opatření a pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu produktu.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Skladujte produkt na suchém, chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hláste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno výrobcem.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo úpravou kroužku.
Vyhněte se používání produktu za vlhkých nebo mokrých podmínek, aby se předešlo korozi.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro montované puškohledy.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, abyste měli potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných zařízení.
Přečtěte si manuál výrobce vaší zbraně, abyste pochopili proces montáže.

Kroky instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Najděte montážní oblast na vaší zbrani, kde bude kroužek připevněn.
Zarovnejte kroužek s montážními otvory na zbrani.
Pevně připevněte kroužek pomocí příslušných šroubů, aby byl důkladně upevněn.
Zkontrolujte zarovnání puškohledu s kroužkem před dokončením instalace.

Použití:

Po instalaci ověřte, že je puškohled bezpečně namontován a správně zarovnaný.
Upravte nastavení puškohledu podle vašich střeleckých požadavků.
Pravidelně kontrolujte montáž, aby se zajistilo, že zůstává během používání bezpečná.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu a materiálů.
Pokud je produkt poškozen nebo již nepoužitelný, odvezte ho na určené recyklační zařízení.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání RING, INSERT, 1 /26MM, BASEMOUNT, TRG
21/41, SA &amp; TI, prosím, odkazujte na kontaktní údaje výrobce nebo se obraťte na uživatelskou příručku
produktu.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


